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1. Опис навчальної дисципліни 

 

Найменування 

показників  
Галузь знань, спеціальність, 

освітній рівень 

Характеристика навчальної 

дисципліни 

денна форма 

навчання 
заочна форма 

навчання 

Кількість кредитів  – 3 

Галузь знань 
10 – Природничі науки  

(шифр і назва) 

Обовʼязкова 
 

 
 

Модулів – 1 
Спеціальність: 
101 Екологія 

 

Освітня програма: 
“Екологія” 

 

 

Рік підготовки 

Змістових модулів – 2 1-й 1-й 

Індивідуальне науково-

дослідне завдання 

___________ 
                                          (назва) 

Семестр 

Загальна кількість годин 

–  90 

1-й 1-й 

Лекції 

Тижневих годин для 

денної форми навчання: 
аудиторних – 2, 
самостійної роботи – 4 
 

Рівень вищої освіти: 
третій (освітньо-науковий) 

 

16 годин       
 

4 години 
 

Практичні, семінарські 

14 годин 
 

4 години 
 

Лабораторні 
 –  
 

 –  
 

Самостійна робота 
60  годин 
 

82 години 
 

Індивідуальні завдання:  

- 

Вид контролю:  
залік залік 

Передумови для вивчення дисципліни (перелік дисциплін, які мають бути вивчені раніше): 

«Філософія  науки та інновацій» 
 

 

 

 

 

 



2. МЕТА І ЗАВДАННЯ НАВЧАЛЬНОЇ ДИСЦИПЛІНИ 

2.1. Вступ 

Програма навчальної дисципліни «Українська мова (лінгвістичний 

інструментарій наукових досліджень)» є складовою частиною фахової 

підготовки здобувачів ступеня PhD й посідає важливе місце з-поміж інших 

дисциплін загальної підготовки аспірантів першого року навчання. Після 

здобуття Україною державної суверенності, а на сьогодні – в умовах 

національного спротиву російській агресії в обставинах повномасштабної війни 

з РФ як країною-терористом – надзвичайно актуальною є і залишається 

проблема употужнення статусу української мови як державної у всіх сферах 

суспільного життя (насамперед у галузі наукових досліджень), що передбачено 

Законом України «Про забезпечення функціонування української мови як 

державної».  

Програма складена відповідно до програми підготовки доктора філософії 

спеціальності  101 Екологія.  

Предметом вивчення  навчальної  дисципліни  є  сучасні  стандарти  

лінгвістичного оформлення наукових текстів  різних жанрів.     

Об’єктом  вивчення  є  науковий стиль сучасної української мови.    

Міждисциплінарні зв’язки: сучасна українська літературна мова, 

стилістика української мови, українська мова (за професійним спрямуванням), 

логіка, математична статистика (матеріал, що стосується наочного 

представлення результатів наукових досліджень),  історія України. 

Програма навчальної дисципліни складається з таких 2 змістових 

модулів: 

➢ Науковий текст як комунікативне явище;  

➢ Різновиди наукових текстів та особливості їх лінгвістичного оформлення. 
 

2.2. Мета курсу «Українська мова (лінгвістичний інструментарій 

наукових досліджень)» – ознайомити аспірантів першого року навчання з 

основними вимогами до лінгвістичного оформлення наукових текстів різних 

жанрів, підвищити загальну культуру письмового й усного наукового 

мовлення, збагатити словник термінологічною, фаховою лексикою; розширити 

й поглибити загальномовну підготовку здобувачів наукового ступеня.  

2.3. Завдання курсу «Українська мова (лінгвістичний інструментарій 

наукових досліджень)» –  ознайомити аспірантів із основними різновидами 

наукових текстів (анотація, резюме, реферат, автореферат дисертації, стаття, 

тези, дисертація); навчити аспірантів формувати науковий текст згідно з 

нормами сучасної української літературної мови та з урахуванням логічних і 

технічних вимог до його оформлення; навчити аспірантів критично аналізувати 

структуру наукового тексту, виявляти наявні в ньому мовленнєві помилки й 

неточності, здійснювати мовно-літературне редагування наукового тексту; 

продовжувати розвивати аналітичне мислення аспірантів, уміння й навички 

переконливо аргументувати власні погляди на досліджувані проблеми, явища, 

факти, продовжувати вдосконалювати й розвивати навички усного та 

писемного фахового мовлення. 



Курс професійно спрямований і враховує специфіку власне 

українського закладу вищої освіти. 

У процесі занять із дисципліни «Українська мова (лінгвістичний 

інструментарій наукових досліджень)»  у здобувачів наукового ступеня доктора 

філософії формуються наступні компетентності. 

Інтегральна компетентність 

Здатність продукувати нові ідеї, розв'язувати комплексні проблеми у сфері 

екології, охорони природи та раціонального природокористування, що 

передбачає глибоке переосмислення наявних та створення нових цілісних знань 

та/або професійної практики, застосовувати сучасні методології наукової та 

науково-педагогічної діяльності, здійснювати власні наукові дослідження, 

результати яких мають наукову новизну, теоретичне та практичне значення. 

 Загальні компетентності (ЗК): 

ЗК 02. Здатність розв’язувати комплексні проблеми на основі системного 

наукового та загальнокультурного світогляду із дотриманням принципів 

професійної етики та академічної доброчесності.  

ЗК 03. Здатність до абстрактного мислення, аналізу та синтезу. 

ЗК 06. Вміння застосовувати набуті компетентності в практичній роботі. 

Фахові компетентності спеціальності (СК): 

СК 03. Здатність застосовувати сучасні інструменти, електронні інформаційні 

ресурси, спеціалізоване програмне забезпечення у науковій та навчальній 

діяльності, зокрема для моделювання процесів та прийняття оптимальних 

рішень у сфері екології, охорони природи та раціонального 

природокористування.  

СK 04. Здатність здійснювати науково-педагогічну діяльність у вищій освіті.  

СК 06. Здатність представляти результати власної наукової і науково-технічної 

діяльності, у тому числі за допомогою наукових публікацій.  

Програмні результати навчання (РН):  

РН 03. Вільно презентувати та обговорювати державною та іноземною мовами 

з дотриманням норм академічної етики результати досліджень, наукові та 

прикладні проблеми з екології, охорони довкілля та оптимізації 

природокористування, кваліфіковано відображати результати досліджень у 

наукових публікаціях у провідних вітчизняних та міжнародних наукових 

виданнях.  

РН 04. Розробляти і викладати спеціальні навчальні дисципліни, дотичні до 

предметної області екології у закладах вищої освіти.  

РН 05. Розробляти та реалізовувати наукові та/або інноваційні інженерні 

проекти, які дають можливість переосмислити наявне та створити нове цілісне 

знання та/або професійну практику з врахуванням соціальних, етичних, 

економічних, екологічних та правових аспектів.  
 

3. Очікувані результати навчання 

(базуються на результатах навчання, визначених відповідною освітньою 

програмою, та деталізуються) 

 



Згідно з вимогами освітньо-професійної програми внаслідок вивчення 

дисципліни аспіранти повинні:  

знати:  

1) норми сучасної української літературної мови;  

2) одиниці різних рівнів мови, закони і правила їх функціювання; 

3) форми, типологію та специфіку наукових текстів різних жанрів;  

4) лексичні й граматичні особливості оформлення наукових текстів різних 

жанрів; 

5) основні лінгвістичні терміни й дефініції, використовувані в текстах 

сучасних наукових досліджень;  

6) основні вимоги до лінгвістичного й технічного оформлення наукових 

текстів різних жанрів;  

уміти:  

• володіти державною мовою в різних видах мовленнєвої діяльності в 

обсязі тематики, зумовленої професійними потребами;  

• правильно використовувати різні мовні засоби залежно від мети наукової 

роботи; 

• вільно володіти навичками усного та писемного мовлення з дотриманням 

українського мовного етикету; аналізувати з погляду дотримання / 

порушення норм сучасної української літературної мови наукові тексти 

різних жанрів;  

• аналізувати структуру наукового тексту того чи того жанру / виду;  

• характеризувати особливості функціювання мовних одиниць усіх рівнів 

мовної системи в науковому тексті;  

• користуватися науковою лінгвістичною термінологією;  

• користуватися науковою літературою з лінгвістики, насамперед 

сучасними лексикографічними джерелами – загальномовними й 

вузькофаховими;  

• застосовувати на практиці теоретичні знання про мовне оформлення 

(згідно з нормами сучасної української літературної мови) наукового 

тексту будь-якого жанру / виду;   

• грамотно (з погляду дотримання норм сучасної української літературної 

мови), науково аргументовано висловлювати (в усній та письмовій 

формах) власну позицію щодо конкретних явищ, подій, фактів тощо і 

переконливо аргументувати її;  

• доцільно використовувати стратегії й тактики ефективної комунікації для 

представлення результатів наукового дослідження.  

 

4. Програма навчальної дисципліни 

Змістовий модуль 1. Науковий текст як комунікативне явище 
 

Тема 1. Науковий текст як комунікативне явище 

Специфіка наукового стилю сучасної української літературної мови. 

Різновиди наукової продукції. Основні жанри наукового тексту.  



 

Тема 2. Робота наукового дослідника із загальномовними й фаховими 

словниками 

Загальновживана лексика сучасної української літературної мови та її 

представлення в сучасних лексикографічних виданнях. Словники, енциклопедії 

та енциклопедичні словники: основні характеристики лексикографічних праць. 

Тлумачні словники. Термінологічні словники.  Перекладні словники, їх роль у 

науковій роботі педагогічного працівника. 
 

Тема 3. Сучасні вимоги до бібліографічного опису наукових джерел 

Список використаної літератури до наукової статті: вимоги до його 

оформлення. Список використаних джерел до дисертації: вимоги до його 

оформлення. Список літератури у монографії: варіанти оформлення. 

Оформлення списку умовних скорочень використаних лексикографічних 

джерел, першоджерел тощо. 

 

Змістовий модуль 2. Різновиди наукових текстів та особливості їх 

лінгвістичного оформлення 
 

Тема 4. Різновиди наукових текстів і їх лінгвістичне й технічне 

оформлення. Наукова стаття. Анотація. Ключові слова 

Структурні компоненти наукової статті до фахового періодичного видання. 

Лінгвістичні особливості написання наукової статті. Укладання анотації. Добір 

ключових слів. 
  

 

Тема 5. Наукова термінологія в тексті. Структура наукового тексту  

Поняття терміна. Термінологія освітньо-педагогічної галузі. Синтаксичні 

особливості наукового тексту. Синоніми й пароніми в  структурі тексту 

наукового дослідження.  Багатозначні слова в структурі тексту наукового 

дослідження.  
 

Тема 6. Дисертація: вимоги до лінгвістичного оформлення тексту 

Дисертація як особливий жанр наукового тексту. Рубрикація тексту в 

дисертації. Метатекстові оператори та їх роль у структурі наукового тексту. 

Графічні матеріали в дисертації. Лінгвістичне оформлення висновків до 

розділів дисертації та загальних висновків наукової праці.  
 

Тема 7. Автореферат дисертації: вимоги до лінгвістичного оформлення  

Автореферат як особливий жанр наукового тексту. Засадничі вимоги до 

оформлення тексту автореферату. Анотація та ключові слова  автореферату. 

 

5. Структура навчальної дисципліни 

Назви змістових  

модулів і тем 

Кількість годин 

денна форма заочна форма 

усього 
у тому числі 

усього 
у тому числі 

л п лаб інд с. р.  л п лаб інд с. р.  



1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 

Модуль 1 

Змістовий модуль 1. Науковий текст як комунікативне явище 

Тема 1. Науковий текст як 

комунікативне явище 
 2 2 - - 24  2    24 

Тема 2. Робота наукового 

дослідника із 

загальномовними й  

фаховими словниками. 

 2 2 - - 12      12 

Тема 3. Сучасні вимоги до 

бібліографічного опису 

наукових джерел 

 2 2 - - 2   2   2 

Разом  

за змістовим модулем 1 
 6 6 - - 38  2 2   38 

Змістовий модуль 2. Різновиди наукових текстів та особливості їх лінгвістичного оформлення 

Тема 4. Різновиди наукових 

текстів і їх лінгвістичне й 

технічне оформлення. 

Наукова стаття. Анотація. 

Ключові слова 

 2 2 - - 4      14 

Тема 5. Наукова 

термінологія в тексті. 

Структура наукового тексту 

 2 2 - - 8      8 

Тема 6. Дисертація. Вимоги 

до лінгвістичного 

оформлення тексту. 

Метатекстові оператори 

 4 2 - - 8  2 2   18 

Тема 7. Автореферат 

дисертації: вимоги до 

лінгвістичного оформлення 

 2 2 - - 2      4 

Разом  

за змістовим модулем 2 
 10 8 - - 22  2 2   44 

Усього годин 90 16 14 - - 60 90 4 4   82 

Модуль 2 

ІНДЗ 
 

- - — — - — - - — — — - 

Усього годин - - - - - - - - - - - - 

6. Теми семінарських занять 

(навчальним планом не передбачені) 

7. Теми практичних занять 

№  

з/п 
Назва теми Кількість 

годин 

1 Науковий текст як комунікативне явище. Робота наукового 

дослідника зі словниками.  

2 

2 Бібліографічний опис наукових джерел. Контрольна робота 2 

3 Вимоги до написання анотації. Ключові слова.  2 

4 Наукова стаття. Сучасні технічні вимоги до її оформлення. 2 

5 Лінгвістичне оформлення наукової статті. 2 



6 Дисертація: вимоги до лінгвістичного оформлення. Технічні й 

лінгвістичні вимоги до рубрикації тексту. Графічні матеріали в 

дисертації й вимоги до їх оформлення та представлення в тексті 

(таблиці, діаграми, гістограми, схеми, рисунки). 

2 

7 Автореферат дисертації: вимоги до лінгвістичного оформлення. 

Контрольна робота. 

2 

 Усього 14 

 

8. Теми лабораторних занять 

(навчальним планом не передбачені) 
 

9. Самостійна робота 

№  

з/п 
Назва теми Кількість 

годин 

1 Специфіка наукового стилю сучасної української літературної 

мови. 

10 

2 Різновиди наукової продукції.  2 

3 Робота дослідника із загальномовними й  фаховими 

словниками. 

2 

4 Науковий текст як комунікативне явище.  14 

5 Синоніми й пароніми в  структурі тексту наукового 

дослідження.   

2 

6 Загальновживана лексика. Багатозначні слова в структурі 

тексту наукового дослідження.   

2 

7 Наукова термінологія в тексті. Загальнонаукова  термінологія. 5 

 Наукова термінологія в тексті. Термінологія освітньо-

педагогічної галузі. 

5 

8 Синтаксичні особливості наукового  тексту 2 

9 Основні жанри наукового тексту. 2 

10 Метатекстові оператори та їх роль у структурі наукового 

тексту. 

2 

11 Бібліографічний опис наукових джерел у статті й дисертації.  

12 Наукова стаття. Сучасні технічні вимоги до її оформлення. 2 

13 Лінгвістичне оформлення наукової статті. 2 

14 Дисертація: вимоги до лінгвістичного оформлення.  2 

15 Рубрикація тексту в дисертації 2 

16 Графічні матеріали в дисертації 2 

 Усього 60 

 
 

10. Індивідуальні завдання 

(навчальним планом не передбачені) 

 



11. Методи навчання 

Методи організації та здійснення навчально-пізнавальної діяльності:  

1) МН1 – словесний метод (традиційна та проблемна лекція, навчальна 

дискусія, співбесіда, пояснення, розповідь тощо);  

2) МН2 – практичний метод (практичні заняття);  

3) МН3 – наочний метод (метод ілюстрацій і метод демонстрацій);  

4) МН4 – робота з навчально-методичною літературою (конспектування, 

тезування, анотування, рецензування, складання реферату);  

5) МН5 – відеометод у сполученні з новітніми інформаційними 

технологіями та комп'ютерними засобами навчання (дистанційні, 

мультимедійні, веб-орієнтовані тощо);  

6) МН6 – самостійна робота (виконання завдань). 

 

12. Методи оцінювання 

У процесі оцінювання навчальних досягнень застосовують такі методи:  

• МО2 – усне або письмове опитування, співбесіда;  

• МО4 –тестування;  

• МО5 – командні проєкти;  

• МО6 – реферати, есе;  

• МО7 – презентації результатів виконаних завдань та досліджень;  

• МО8 – презентації та виступи на наукових заходах; 

• МО10 – залік. 

 

13. Засоби діагностики результатів навчання: 

- залік; 

- командні проєкти; 

- стандартизовані тести; 

- аналітичні звіти, реферати, есе, твори-роздуми; 

-презентації результатів виконаних завдань та досліджень. 

 

14. Критерії оцінювання результатів навчання 

Суми 

балів 

за 100-  

бальною  

шкалою 

Оцінка  

в ЄКТС 
Значення  

оцінки  

ЄКТС  

 

Критерії оцінювання Рівень  

компе-

тентності 

Оцінка за 

національною  

шкалою 

екзамен залік 

 

 

 

 

90-100 

А 

 

 

 

 

відмінно 

здобувач вищої освіти 

виявляє особливі творчі 

здібності, вміє 

самостійно добувати 

знання, без допомоги 

викладача знаходить і 

опрацьовує необхідну  

інформацію, вміє  

використовувати набуті 

знання і вміння для 

прийняття рішень у 

нестандартних ситуаціях, 

 

 

 

 

високий  

(творчий) 

 

 

 

 

відмінно 

 

 

 

 

 

 



переконливо аргументує 

відповіді, самостійно 

розкриває власні 

здібності 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

зарахо-

вано 

 

 

82-89 

В 

 

 

добре 

здобувач вищої освіти 

вільно володіє 

теоретичним матеріалу,  

застосовує його на 

практиці, вільно розв'язує 

вправи і задачі у 

стандартних ситуаціях, 

самостійно виправляє 

допущені помилки, 

кількість яких незначна 

 

 

 

 

 

достатній  

(конструк-

тивно- 

варіативний) 

 

 

 

 

 

 

добре  

 

 

74-81 

С 

 

 

 

добре 

здобувач вищої освіти 

вміє зіставляти, 

узагальнювати,  

систематизувати 

інформацію під  

керівництвом викладача, 

загалом самостійно 

застосовувати її на  

практиці; контролювати 

власну діяльність; 

виправляти помилки,  

з-поміж яких є суттєві, 

добирати аргументи для 

підтвердження думок 

 

 

 

64-73 D 

 

 

 

задовільно 

здобувач вищої освіти 

відтворює значну частину 

теоретичного матеріалу, 

виявляє знання і 

розуміння основних 

положень, за допомогою 

викладача може 

аналізувати навчальний 

матеріал, виправляти 

помилки, з-поміж яких є 

значна кількість суттєвих 

 

 

 

 

 

середній  

(репро-

дуктивний) 

 

 

 

 

 

задовільно 

 

 

60-63 Е 

 

 

задовільно 

здобувач вищої освіти 

володіє навчальним 

матеріалом на рівні, 

вищому за початковий, 

значну частину його 

відтворює на  

репродуктивному рівні 

 

 

35-59 FX 

незадовільно  

з можливістю  

повторного  

складання  

семестрового  

контролю 

здобувач вищої освіти 

володіє матеріалом на 

рівні окремих 

фрагментів, що 

становлять незначну 

частину навчального 

матеріалу 

 

 

 

низький  

(рецептивно- 

продук-

 

 

 

незадо-

вільно 

 

 

 

не 

зарахо-

вано   

 

незадовільно  

з  

здобувач вищої освіти 

володіє матеріалом на 



1-34 F обов'язковим  

повторним  

вивченням  

дисципліни 

рівні елементарного 

розпізнання і відтворення 

окремих фактів, 

елементів, об'єктів 

тивний) 

 

Підсумкова (загальна) оцінка з навчальної дисципліни є сумою рейтингових оцінок 

(балів), одержаних за окремі оцінювані форми навчальної діяльності: поточне та підсумкове  

оцінювання рівня засвоєння теоретичного матеріалу під час аудиторних занять та  

самостійної роботи (модульний контроль); оцінка (бали) за практичну діяльність. 

15. Розподіл балів, які отримують здобувачі вищої освіти 

Поточне тестування та самостійна робота Сума 

Змістовий модуль № 1 Змістовий модуль 2 

Т1 Т2 Т3 Т4 Т5 Т6 Т7  

100 10 10 10 10 10 10 10 

Модульний контроль –  15 Модульний контроль – 15 

 

Критерії за видами діяльності 
 

№ 

з.п. 
Вид навчальної діяльності Оціночні 

бали 
Кількість 

балів 

Т1 Виконання індивідуальних завдань під час практичних занять 

Фронтальне / індивідуальне опитування та участь в обговоренні 

під час практичних занять 

Поточне тестування 

Виконання завдань самостійної роботи 

Реферати 

Презентації 

1                         

 

2 

1 

1 

2 

3 

 

 

10 

Т2 Виконання індивідуальних завдань під час практичних занять 

Індивідуальне опитування та участь в обговоренні під час 

практичних занять 

Поточне тестування 

Виконання завдань самостійної роботи 

Реферати 

Презентації 

1                         

 

2 

1 

1 

2 

3 

 

 

10 

Т3 Виконання індивідуальних завдань під час практичних занять 

Поточне тестування 

Виконання завдань самостійної роботи 

Презентації 

3                         

2 

2 

3 

 

10 

Модульний контроль (контрольна робота 15 15 

Т4 Виконання індивідуальних завдань під час практичних занять 

Фронтальне / індивідуальне опитування та участь в обговоренні 

під час практичних занять 

Поточне тестування 

Виконання завдань самостійної роботи 

1                         

 

2 

1 

1 

 

 

10 



Реферати 

Презентації 
2 

3 

Т5 Виконання індивідуальних завдань під час практичних занять 

Індивідуальне опитування та участь в обговоренні під час 

практичних занять 

Поточне тестування 

Виконання завдань самостійної роботи 

Реферати 

Презентації 

1                         

 

2 

1 

1 

2 

3 

 

 

10 

Т6 Виконання індивідуальних завдань під час практичних занять 

Поточне тестування 

Виконання завдань самостійної роботи 

Презентації 

3                         

2 

2 

3 

 

10 

Т7 Виконання індивідуальних завдань під час практичних занять 

Поточне тестування 

Виконання завдань самостійної роботи 

Презентації 

3                         

2 

2 

3 

 

10 

Модульний контроль (контрольна робота) 15 15 

Разом 100 

 

16. Методичне забезпечення 

1. Нормативні документи, підручники, навчальні посібники, словники, 

довідники, енциклопедії, мовознавчі журнали. 

2. Лекційний матеріал, завдання до самостійної роботи, таблиці, 

презентації. 

3. Технічні засоби навчання. 

 

17. Питання для підготовки до підсумкового контролю 

1. Специфіка наукового стилю сучасної української літературної мови. 

2. Різновиди наукової продукції.  

3. Основні жанри наукового тексту.  

4. Загальновживана лексика сучасної української літературної мови та її 

представлення в сучасних лексикографічних виданнях. Словники, 

енциклопедії та енциклопедичні словники : основні характеристики 

лексикографічних праць.  

5. Тлумачні словники сучасної української літературної мови. 

6. Термінологічні словники із природничої галузі.  

7. Перекладні словники, їх роль у науковій роботі працівника в царині 

природничих наук, екології. 

8. Список використаної літератури до наукової статті: вимоги до його 

оформлення. 

9. Список використаних джерел до дисертації: вимоги до його оформлення. 

10.  Список літератури у монографії: варіанти оформлення.  

11.  Основні вимоги до оформлення списку умовних скорочень використаних 

лексикографічних джерел, першоджерел тощо. 

12.  Основні структурні компоненти наукової статті. 



13.  Лінгвістичні особливості написання наукової статті.  

14.  Особливості укладання анотації наукової статті. Добір ключових слів. 

15.  Поняття терміна. Термінологія природничих наук, екології. 

16.  Синтаксичні особливості наукового тексту.  

17.  Синоніми й пароніми в  структурі тексту наукового дослідження.  

18.  Багатозначні слова в структурі тексту наукового дослідження.  

19.  Дисертація як особливий жанр наукового тексту. Рубрикація тексту в 

дисертації.  

20.  Метатекстові оператори та їх роль у структурі наукового тексту. 

21.  Графічні матеріали в дисертації.  

22.  Лінгвістичне оформлення висновків до розділів дисертації та загальних 

висновків наукової праці.  

23.  Автореферат як особливий жанр наукового тексту. Засадничі вимоги до 

оформлення тексту автореферату.  

24.  Особливості оформлення анотації  автореферату, добір і подання та 

ключових слів. 
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